
LĪGUMS Nr. 010000/26-341 

Par AS "Latvenergo" ražotnes TEC-2 pirmā un otrā energobloka īpašuma 

apdrošināšanu (slēgšanai ar brokeru sabiedrībām) / (Iepirkuma identifikācijas Nr. AS 

"Latvenergo" 2025/35) 

 

 

Rīgā, Līguma datumu skatīt elektronisko parakstu zonā 

(21.04.2026.) 

 

 

Akciju sabiedrība "Latvenergo", vienotais reģistrācijas Nr.40003032949, tās […] no vienas 

puses, un 

 

Sabiedrība ar ierobežotu atbildību "GrECo Latvia", reģ. Nr. 40003349492, […] no 

otras puses, turpmāk tekstā saukti kopā – "Puses" vai katrs atsevišķi, attiecīgi, "Puse", noslēdz 

šo līgumu (turpmāk tekstā – Līgums) un vienojas par turpmāk minēto: 

 

1. LĪGUMA PRIEKŠMETS  

1.1. Brokeris saskaņā ar Latvijas Republikas spēkā esošajiem tiesību normatīvajiem aktiem 

sniedz Apdrošinājuma ņēmējam brokera pakalpojumu AS "Latvenergo" ražotnes TEC-2 pirmā 

un otrā energobloka īpašuma apdrošināšanai saskaņā ar Brokera 04.03.2026. iesniegto 

piedāvājumu (turpmāk tekstā "Piedāvājums") iepirkuma procedūrai "AS "Latvenergo" ražotnes 

TEC-2 pirmā un otrā energobloka īpašuma apdrošināšana"  (Iepirkuma identifikācijas Nr. AS 

"Latvenergo" 2025/35).  

 

2. LĪGUMA SASTĀVDAĻAS 

2.1. Līgums sastāv no šādiem dokumentiem, kas ir uzskatāmi par neatņemamu Līguma 

sastāvdaļu: 

2.1.1. Brokera 04.03.2026. iesniegtais piedāvājums iepirkuma procedūrai "AS "Latvenergo" 

ražotnes TEC-2 pirmā un otrā energobloka īpašuma apdrošināšana"; 

2.1.2. Apdrošināšanas seguma apraksts (apdrošināšanas polise Nr. 100087771 un tai 

pievienotie pielikumi: ERGO Uzņēmējdarbībā izmantojamā īpašuma apdrošināšanas 

noteikumi IP 08-2025; ERGO Tehnoloģisko iekārtu visu risku apdrošināšanas noteikumi 

MB 05-2018; Pārapdrošināšanas apliecinājums).  

 

2.2. Jebkuru nesaskaņu vai pretrunu gadījumā starp augstāk minētajiem dokumentiem prioritāte 

ir dokumentiem tādā secībā, kādā tie ir uzskaitīti šī Līguma 2.1. punktā.  

 

3. LĪGUMA CENA (PRĒMIJA) 

3.1. Kopējā apdrošināšanas prēmija (Līguma cena) tiek noteikta EUR 1 300 000 (viens 

miljons trīs simti tūkstoši eiro un 00 centi) bez PVN.  

3.2. Jebkuras izmaiņas Līguma cenā (apdrošināšanas prēmijā) ir izdarāmas tikai uz Pušu 

rakstiskas vienošanās pamata. 

 

4. PUŠU PIENĀKUMI UN TIESĪBAS 

4.1. Brokeris apņemas sniegt brokera pakalpojumu AS "Latvenergo" ražotnes TEC 2 pirmā un 

otrā energobloka īpašuma apdrošināšanai saskaņā ar šī Līguma noteikumiem, iesniegto 

Piedāvājumu, Latvijas Republikas tiesību normatīvajiem aktiem, Līguma cenu (prēmiju). 

Brokera pakalpojumi Līguma izpildes gaitā ietver, bet nav ierobežoti ar, apdrošināšanas polises 

projekta saskaņošanu ar Apdrošinājuma ņēmēju un apdrošināšanas sabiedrībām, 

apdrošināšanas līguma dokumentācijas (t.sk. polise, rēķins) izsniegšanu Apdrošinājuma 

ņēmējam, apdrošināšanas prēmijas apmaksas kontroli, noslēgtā apdrošināšanas līguma 

(polises) apkalpošanu un administrēšanu līguma darbības laikā. 

4.2. Apdrošinājuma ņēmējs apņemas veikt apdrošināšanas prēmijas maksājumus 

apdrošināšanas polisē noteiktajos termiņos un apmērā saskaņā ar Brokera iesniegtajiem 



rēķiniem un Līguma noteikumiem. 

4.3. Apdrošinājuma ņēmējam pēc Brokera rakstveida pieprasījuma jāsniedz (savas 

kompetences un pilnvarojuma ietvaros) viņa rīcībā esošie dokumenti, kas pamato 

apdrošināšanas gadījuma iestāšanās faktu un radušos zaudējumu apmēru. 

4.4. Visi iesniegumi un paziņojumi, kas paredzēti šajā Līgumā, Pusēm jāveic rakstiskā formā 

nododot tos personīgi vai nosūtot e-pastā. 

4.5. Brokeris ir atbildīgs par Apdrošinājuma ņēmēja zaudējumiem, kas radušies Apdrošinājuma 

ņēmējam sakarā ar Brokera saistību neizpildīšanu, izpildes termiņa nokavējumu vai izpildi 

neatbilstoši Līguma noteikumiem, Piedāvājumam vai spēkā esošajiem tiesību aktiem. 

4.6. Puses apliecina, ka tām ir attiecīgās pilnvaras, lai slēgtu šo Līgumu un uzņemtos tajā 

noteiktās tiesības un pienākumus, kā arī iespējas veikt šajā Līgumā noteikto pienākumu izpildi. 

 

5. NORĒĶINU KĀRTĪBA 

5.1. Apdrošināšanas prēmijas maksājumus Apdrošinājuma ņēmējs veic 30 (trīsdesmit) dienu 

laikā pēc rēķina saņemšanas. 

 

6. KONFIDENCIALITĀTE 

6.1. Puses vienojas, ka šis Līgums kopā ar tā pielikumiem, kā arī Līguma izpildes laikā iegūtā 

informācija ir konfidenciāla, izņemot šī Līguma priekšmetu, termiņu, Līguma cenu (prēmiju), 

un šī informācija nedrīkst tikt izpausta trešajām personām. Šajā punktā noteiktie ierobežojumi 

neattiecas uz gadījumiem, kad kādai no Pusēm informācija ir jāpublisko saskaņā ar Latvijas 

Republikā spēkā esošiem tiesību normatīvajiem aktiem. 

 

7. FIZISKO PERSONU DATU AIZSARDZĪBA 

7.1. Nolūkā nodrošināt Līguma noteikumu izpildes iespējamību, tostarp informācijas apriti, ka 

arī lai izpildītu uz Pusēm attiecināmos juridiskos pienākumus un ievērotu Pušu leģitīmās 

intereses, Pusēm ir tiesības apstrādāt no otras Puses iegūtos fizisko personu datus (piemēram, 

Pušu kontaktpersonu datus), ievērojot normatīvajos aktos noteiktās prasības šādu datu apstrādei 

un aizsardzībai, tostarp, bet ne tikai, Vispārīgās datu aizsardzības regulas ((ES) 2016/679) 

prasības.  

7.2. Puse, kura nodod otrai Pusei fizisko personu datus apstrādei, atbild par attiecīgo datu 

subjektu personas datu apstrādes tiesiskā pamata nodrošināšanu. Puse, kura Līguma izpildes 

ietvaros iegūst fizisko personu datus, uzskatāms par iegūto personas datu pārzini un atbild par 

turpmāku šo personas datu apstrādes atbilstību normatīvo aktu prasībām. 

7.3. Gadījumā, ja Līguma priekšmeta (Pasūtījuma) izpilde paredz, ka kādai no Pusēm 

(apstrādātājs) apstrādā fizisko personu datus otras Puses (pārziņa) uzdevumā, šāda personu datu 

apstrāde notiek saskaņā ar noteikumiem "Fizisko personu datu apstrādes noteikumi", kas 

pievienojami Līgumam kā atsevišķs pielikums. 

 

8. LĪGUMA IZBEIGŠANA 

8.1. Līgums var tikt izbeigts, Pusēm savstarpēji rakstveidā vienojoties, vai arī šajā Līgumā 

noteiktajā kārtībā. 

8.2. Apdrošinājuma ņēmējs, nosūtot Brokerim rakstveida paziņojumu, ir tiesīgs vienpusēji 

izbeigt Līgumu vai tā daļu, ja iestājies vismaz viens no šādiem gadījumiem:  

8.2.1. Brokeris 2 (divu) mēnešu laikā, skaitot no nākamās darba dienas pēc Līgumā noteiktā 

Pakalpojuma izpildes termiņa iztecēšanas, nav izpildījis Pakalpojumu vai tā daļu;  

8.2.2. Brokeris nepilda kādas citas Līgumā noteiktās saistības vai pienākumus, un ja Brokeris  

šādu neizpildi nav novērsis 2 (divu) mēnešu laikā, skaitot no nākamās darba dienas pēc attiecīga 

rakstveida Apdrošinājuma ņēmēja paziņojuma saņemšanas;  

8.2.3. Ja ir, pasludināts Brokera maksātnespējas process, apturēta Brokera saimnieciskā darbība, 

vai Brokeris tiek likvidēts;  

8.2.4. Tiek konstatēts, ka Brokeris, piedaloties iepirkuma procedūrā, ir sniedzis nepatiesu 

informāciju tā kvalifikācijas novērtēšanai;  



8.2.5. Brokeris vai jebkurš no Brokera personāla, pārstāvjiem vai apakšuzņēmējiem jebkurai 

personai ir devis vai piedāvājis (tieši vai netieši) jebkāda veida kukuli, dāvanu, pateicības naudu, 

komisijas naudu vai citu vērtīgu lietu kā pamudinājumu vai atlīdzību par jebkādas darbības 

veikšanu vai neveikšanu, vai par labvēlības vai nelabvēlības izrādīšanu vai neizrādīšanu jebkādai 

personai saistībā ar Līgumu;  

8.2.6. Brokeris vai jebkurš no Brokera personāla, pārstāvjiem vai apakšuzņēmējiem likumā 

noteiktajā kārtībā ir atzīts par vainīgo prettiesiskā rīcībā saistībā ar Līguma izpildi;  

8.2.7. Tiek konstatēts, ka Brokeris vai jebkurš no Brokera personāla, pārstāvjiem vai 

apakšuzņēmējiem ir iesaistīts darījumu attiecībās, kas rada interešu konflikta situāciju attiecībā 

uz Līguma izpildi;  

8.2.8. Brokeris ir izdarījis smagu profesionālās darbības pārkāpumu, kas liek apšaubīt tā 

godīgumu, vai nav pildījis ar Apdrošinājuma ņēmēju noslēgto iepirkuma līgumu, vispārīgo 

vienošanos vai koncesijas līgumu, un šis fakts ir atzīts ar tādu kompetentas institūcijas lēmumu, 

tiesas spriedumu vai prokurora priekšrakstu par sodu, kas stājies spēkā un kļuvis neapstrīdams 

un nepārsūdzams.  

8.3. Apdrošinājuma ņēmējs, nosūtot Brokerim rakstveida paziņojumu, ir tiesīgs vienpusēji 

izbeigt Līgumu vai tā daļu, un šādu darbību rezultātā Apdrošinājuma ņēmējam neiestājas 

juridiskā atbildība, tai skaitā civiltiesiskā atbildība, ja iestājies vismaz viens no šādiem 

gadījumiem:  

8.3.1. Brokerim, tā valdes vai padomes loceklim, patiesā labuma guvējam, pārstāvēttiesīgajai 

personai vai prokūristam, vai personai, kura ir pilnvarota pārstāvēt Brokeru darbībās, kas 

saistītas ar filiāli, vai personālsabiedrības biedram, tā valdes vai padomes loceklim, patiesā 

labuma guvējam, pārstāvēttiesīgajai personai vai prokūristam, ja Brokeris ir personālsabiedrība, 

tā apakšuzņēmējam ir piemērotas Sankcijas un tādēļ Līguma izpilde tiek apgrūtināta vai Līgumu 

izpildīt nav iespējams;  

8.3.2. Apdrošinājuma ņēmējam pamatojoties uz pārbaudāmiem faktiem ir pamatotas aizdomas, 

ka Brokera kapitāla daļas vai akcijas netieši pieder vai Brokeru faktiski kontrolē fiziskā vai 

juridiskā persona, vienība vai struktūra, kurai ir piemērotas Sankcijas, tai skaitā gadījumā, kad 

šī iemesla dēļ Apdrošinājuma ņēmēju apkalpojoša kredītiestāde atsakās veikt maksājumus no 

Līguma izrietošo saistību izpildei, tai skaitā gadījumos, kad šādai Apdrošinājuma ņēmēju 

apkalpojošai kredītiestādei tiek sniegta papildu informācija vai dokumenti attiecīgā maksājuma 

izpildei;  

8.3.3. Brokeris pēc Apdrošinājuma ņēmēja pieprasījuma 10 (desmit) darba dienu laikā nesniedz 

uz pārbaudāmiem faktiem balstītu informāciju par Uzņēmēja valdes vai padomes locekļiem, 

tiešajiem vai netiešajiem dalībniekiem, akcionāriem, patiesajiem labuma guvējiem vai 

informāciju vai dokumentus par Līguma izpildei nepieciešamo preču un/vai materiālu izcelsmes 

valsti, ražotāju un piegādes maršrutiem, ja šādām precēm un/vai materiāliem Eiropas Savienības 

tiesību aktos Līguma darbības laikā ir noteikti vai 12 (divpadsmit) mēnešus pirms Līguma 

noslēgšanas bija noteikti importa, eksporta vai tranzīta ierobežojumi, vai šādas preces un/vai 

materiāli ir izmantoti Līguma izpildē;  

8.3.4. Apdrošinājuma ņēmējs SPSIL 48.pantā minētajā kārtībā ir konstatējis, ka Brokeris vai 

kāda šajā pantā norādītā persona atbilst vismaz vienam tur minētajam izslēgšanas iemeslam, un 

Brokeris nav spējis nodrošināt uzticamības atjaunošanu SPSIL noteiktajā kārtībā.  

 

9. PIEMĒROJAMIE NORMATĪVIE AKTI UN STRĪDU ATRISINĀŠANAS KĀRTĪBA, 

CITI JAUTĀJUMI 

9.1. Visas domstarpības un strīdi, kādi izceļas starp Pusēm saistībā ar Līguma izpildi, tiek 

atrisināti savstarpēju pārrunu ceļā. 

9.2. Ja Puses nespēj strīdu atrisināt savstarpēju pārrunu rezultātā, tad Puses strīdus risina Latvijas 

Republikas tiesās atbilstoši Latvijas Republikas normatīvajiem aktiem. 

9.3. Līgums ir noslēgts, tiek interpretēts un pildīts saskaņā ar Latvijas Republikas tiesību aktiem. 

9.4. Jautājumi, kas nav noteikti šajā Līgumā, tiek risināti saskaņā ar spēkā esošajiem Latvijas 

Republikas normatīvajiem aktiem. 



9.5. Kādam no šī Līguma noteikumiem zaudējot spēku tiesību normatīvo aktu izmaiņu gadījumā, 

Līgums nezaudē spēku tā pārējos punktos un šādā gadījumā Pusēm ir pienākums piemērot 

Līgumu spēkā esošo tiesību normatīvo aktu prasībām. 

9.6. Visas Pušu sarunas, vienošanās, sarakste un citas darbības, attiecībā uz šī Līguma 

noslēgšanu un šī Līguma priekšmetu, kas veiktas pirms šī Līguma noslēgšanas, zaudē juridisko 

spēku pēc šī Līguma parakstīšanas. Šis nosacījums neattiecas uz iepirkuma procedūras ("AS 

"Latvenergo" ražotnes TEC-2 pirmā un otrā energobloka īpašuma apdrošināšana", id. Nr. AS 

"Latvenergo" 2025/35) nolikumu un Brokera (Pretendenta) iesniegto piedāvājumu. 

9.7. Puses, savstarpēji vienojoties, ir tiesīgas izdarīt izmaiņas Līgumā. Ikviena Līguma izmaiņa 

tiek noformēta rakstveidā un ir abu Pušu parakstīta. Jebkuras izmaiņas vai papildinājums kļūst 

par Līguma neatņemamu sastāvdaļu. 

9.8. Puses, parakstot Līgumu, apliecina, ka Līguma izpildē ievēros starptautiskās vai nacionālās 

sankcijas, vai būtiskas finanšu un kapitāla dalībnieka vai tirgus intereses ietekmējošas Eiropas 

Savienības dalībvalsts vai Ziemeļatlantijas līguma organizācijas dalībvalsts sankcijas (turpmāk 

– Sankcijas) un veiks visas nepieciešamās darbības, lai nodrošinātu, ka Pušu sadarbība ar to 

apakšuzņēmējiem neradītu otrai Pusei nekādus papildu Sankciju riskus, tostarp, bet ne tikai, 

nodrošinot Pušu sadarbību ar tādiem apakšuzņēmējiem, kuru dalībnieku vai akcionāru struktūra 

ir skaidra un pārbaudāma 

 

10. NEPĀRVARAMAS VARAS APSTĀKĻI 

10.1. Puses tiek atbrīvotas no atbildības par daļēju vai pilnīgu šajā Līgumā paredzēto saistību 

neizpildi, ja saistību neizpilde radusies nepārvaramu, ārkārtēja rakstura apstākļu rezultātā, kuru 

darbība sākusies pēc Līguma parakstīšanas un kurus Puses nevarēja iepriekš paredzēt un 

novērst. 

10.2. Pie šādiem apstākļiem pieskaitāmi - ugunsnelaime, kara darbība, epidēmija, dabas stihija, 

kā arī citi apstākļi, kas neiekļaujas Pušu iespējamās kontroles un ietekmes robežās. 

10.3. Par nepārvaramas varas apstākli nevar tikt atzīts piegādātāju un citu iesaistīto personu 

saistību neizpilde, vai nesavlaicīga izpilde. 

10.4. Tai Pusei, kas atsaucas uz nepārvaramu, ārkārtēja rakstura apstākļu darbību, 3 (trīs) 

kalendāro dienu laikā par tiem jāpaziņo otrai Pusei, norādot iespējamo saistību izpildes termiņu. 

10.5. Ja nepārvaramu, ārkārtēja rakstura apstākļu dēļ Līguma izpilde aizkavējas vairāk kā par 

30 (trīsdesmit) kalendārajām dienām, katrai no Pusēm ir tiesības vienpusēji izbeigt Līgumu. Ja 

Līgums šādā kārtā tiek izbeigts, nevienai no Pusēm nav tiesību pieprasīt no otras Puses 

zaudējumu atlīdzību. 

 

11. LĪGUMA NOSLĒGŠANA UN SPĒKĀ ESAMĪBA 

11.1. Līgums kopā ar pielikumiem ir parakstīts ar drošu elektronisko parakstu un satur laika 

zīmogu. Brokeris ar drošu elektronisko parakstu parakstītu un laika zīmogu saturošu Līgumu 

vienas darba dienas laikā pēc Līguma parakstīšanas nosūta uz Apdrošināšanas ņēmēja e-pasta 

adresi: […]. Līguma parakstīšanas datums ir pēdējā pievienotā droša elektroniskā paraksta un 

tā laika zīmoga datums. 

11.2. Līgums stājas spēkā ar tā parakstīšanas brīdi un ir spēkā līdz pilnīgai Pušu saistību 

izpildei.  

11.3. Brokeris nodrošina brokera pakalpojumus AS "Latvenergo" ražotnes TEC-2 pirmā 

un otrā energobloka īpašuma apdrošināšanu laika periodam no 2026.gada 01.aprīļa līdz 

2027.gada 01.aprīlim (ieskaitot). 

11.4. Pusēm par to atsevišķi vienojoties, Līguma darbības laiku var pagarināt uz vēl vienu gadu. 

 

12. PUŠU ADRESES UN PAZIŅOJUMI 

12.1. Paziņojumi saistībā ar Līgumu tiek uzskatīti par saņemtiem dienā, kad tie ir nodoti 

personīgi, e-pasta  nosūtīšanas dienā. 

12.2. Ja kādai no Pusēm tiek mainīts juridiskais statuss, Puses darbinieku pārstāvības tiesības, 

vai kādi Līgumā minētie Puses rekvizīti, tajā skaitā kredītiestādes norēķinu konti, telefona 

numuri, e-pasta adreses, juridiskās adreses u.c., tad tas nekavējoties rakstveidā paziņo par to 

otrai Pusei. Ja tiek mainīti Brokera (Latvijas Republikas rezidenta) norēķinu rekvizīti un 



kredītiestāde atrodas ārpus Latvijas Republikas, Brokera pienākums ir kopā ar šādu paziņojumu 

iesniegt Pasūtītājam apliecinātu izdruku/izziņu no Valsts ieņēmumu dienesta Elektroniskās 

deklarēšanas sistēmas (VID EDS) par to, ka šādi norēķinu rekvizīti ir reģistrēti Valsts 

ieņēmumu dienestā. Ja Puse neizpilda šī punkta noteikumus, uzskatāms, ka otra Puse ir pilnībā 

izpildījusi savas saistības, lietojot Līgumā esošo informāciju par otru Pusi. Šajā punktā minētie 

noteikumi attiecas arī uz Līgumā un tā pielikumos minētajiem Puses pārstāvjiem un to 

rekvizītiem. 

 

12.3. Pušu kontaktpersonas: 

12.3.1. No Apdrošinājuma ņēmēja puses: […]; 

12.3.2. No Brokera puses: […]. 

 

Apdrošinājuma ņēmējs: 

1..1. AS "Latvenergo"  

Adrese: Pulkveža Brieža iela 12, Rīga, LV – 

1230  

Vienotais reģ. Nr. 40003032949 

PVN maksātāja reģ. Nr. LV40003032949 

Kredītiestāde:  […] 

Kredītiestādes kods: […] 

Konta Nr. […] 

 

 

 

 

_____________________________ 

[…] 

 

 

____________________________ 

[…] 

 

Brokeris: 

 

Sabiedrība ar ierobežotu atbildību "GrECo Latvia"  

Vienotais reģ.  Nr. 40003349492 

PVN maks.reģ. Nr. LV 

Adrese: Vienības gatve 109, Rīga, LV-1058, 

Latvija 

Banka: […] 

SWIFT kods: […] 

Prēmiju konts: […] 

Saimnieciskās darbības konts: […] 

 

 

 

_____________________________ 

[…] 

 

 

____________________________ 

[…] 

 

 

ŠIS DOKUMENTS IR PARAKSTĪTS ELEKTRONISKI AR DROŠU 

ELEKTRONISKO PARAKSTU UN SATUR LAIKA ZĪMOGU 

 

 
Ar [...] tiek apzīmēta informācija, kas nav izpaužama trešajām pusēm 


